(Návrh) 
ZÁKON

z ….…… 2022, 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa dopĺňajú niektoré zákony

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone: 

Čl. I  

Zákon č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 134/2020 Z. z., zákona č. 423/2020 Z. z., zákona č. 287/2021 Z. z., zákona č. 395/2021 Z. z., zákona č. 264/2022 Z. z. a zákona č. 325/2022 Z. z. sa mení a dopĺňa takto: 

1. V § 1 odseky 2 a 3 znejú:
„(2) Tento zákon sa nevzťahuje na informačné technológie verejnej správy, ktoré sa týkajú zabezpečenia obrany Slovenskej republiky a bezpečnosti Slovenskej republiky. Tento zákon sa nevzťahuje na skutočnosti, ktoré sú podľa osobitných predpisov utajované1) a informácie, ktoré sú podľa osobitných predpisov citlivé.2)

(3) Na správcov informačných technológií verejnej správy, ktorí sú prevádzkovateľmi základnej služby2a) alebo poskytovateľmi digitálnej služby2b) sa vzťahuje všeobecný predpis o kybernetickej bezpečnosti,3) ak tento zákon neustanovuje inak.“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 2a a 2b znejú:
„2a) § 3 písm. l) zákona č. 69/2018 Z. z. v znení zákona č. 278/2021 Z. z.
2b) § 3 písm. n) zákona č. 69/2018 Z. z. v znení zákona č. 278/2021 Z. z.“.

2. V § 3 písm. q) sa slovo „užívateľského“ nahrádza slovom „používateľského“.

3. § 3 sa dopĺňa písmenami u) a v) ktoré znejú:
„u) zraniteľnosťou slabé miesto, náchylnosť alebo chyba prostriedku, systému, procesu alebo kontroly, zneužiteľné v rámci hrozby6aa) pre informačnú technológiu,
v) aktívom programové vybavenie, technické zariadenie, poskytovaná služba, kvalifikovaná osoba, dobré meno orgánu riadenia a informácia, dokumentácia, zmluva a iná skutočnosť, ktorú považuje orgán riadenia za citlivú.“.
Poznámka pod čiarou k odkazu 6aa znie:
„6aa) § 3 písm. j) zákona č. 69/2018 Z. z. v znení zákona č. 278/2021 Z. z.“
4. V § 6 ods. 1 písm. e) sa slovo „užívateľov“ nahrádza slovom „používateľov“.

5. V § 9 ods. 1 písmeno h) znie:
„h) určuje centrálnu architektúru informačných technológií verejnej správy (ďalej len „centrálna architektúra“), ktorá pozostáva zo strategickej architektúry a z referenčnej architektúry,“.

6. V § 9 sa odsek 1 dopĺňa písmenom w), ktoré znie:
„w) koordinuje elektronizáciu agendy verejnej správy v rámci životnej situácie a usmerňuje medzirezortnú spoluprácu orgánov riadenia pri vytváraní, aktualizácii a poskytovaní elektronických služieb verejnej správy v rámci životnej situácie.“.

7. V § 10 ods. 1 sa za slovami „centrálnu architektúru“ vypúšťa čiarka a slová „referenčnú architektúru“.

8. V § 11 ods. 4 prvej vete sa slová „§ 14“ nahrádzajú slovami „§ 13a“ a na konci sa bodka nahrádza čiarkou a pripájajú sa tieto slová: „rozsahu poskytovaných služieb alebo od spôsobu financovania.“.

9. V § 11 ods. 5 sa slová „§ 14“ nahrádzajú slovami „§ 13a“.

10. V § 12 ods. 1 písm. b) sa za slová „bezodkladne sprístupňovať“ vkladajú slová „a aktualizovať“ a na konci sa čiarka nahrádza bodkočiarkou a pripájajú sa tieto slová: „informácie sa v rozsahu sprístupnenom orgánom riadenia použijú aj na účely využívania elektronickej služby a elektronickú komunikáciu s orgánom riadenia prostredníctvom ústredného portálu,11a)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 11a znie: 
„11a) § 6 ods. 3 zákona č. 305/2013 Z. z. v znení zákona č. 211/2019 Z. z.“.

11. V § 13 ods. 1 sa slová „architektúru informačných technológií verejnej správy“ nahrádzajú slovami „strategickú architektúru a referenčnú architektúru informačných technológií verejnej správy v správe orgánu riadenia“.

12. V § 13 ods. 2 úvodnej vete sa za slová „orgánu vedenia“ vkladajú slová „najneskôr do 12 mesiacov od vzniku orgánu riadenia a následne“.

13. § 13 sa dopĺňa odsekmi 6 a 7, ktoré znejú:
„(6) Orgán riadenia každoročne v termíne do 31. mája posúdi súlad koncepcie rozvoja s národnou koncepciou a na jej základe vydanými dokumentmi. Ak orgán riadenia zistí nesúlad, je povinný aktualizovať koncepciu rozvoja.

(7) Orgán riadenia zverejňuje koncepciu rozvoja a jej aktualizácie prostredníctvom centrálneho metainformačného systému.“. 

14. Za § 13 sa vkladá § 13a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 13a
Elektronizácia agendy verejnej správy a zlepšovanie kvality používateľskej skúsenosti
(1) Orgán riadenia priebežne vyhodnocuje agendu verejnej správy vo svojej pôsobnosti na účely zabezpečenia riadneho výkonu poskytovania služieb verejnej správy, služieb vo verejnom záujme a verejných služieb, zabezpečenia riadnej prevádzky informačných technológií verejnej správy a dosahovania cieľov informatizácie. Orgán riadenia pri elektronizácii agendy vo svojej pôsobnosti, najmä ak ide o vytváranie a zmenu elektronických služieb určených pre koncového používateľa, v rámci riadenia v správe informačných technológií verejnej správy
a) postupuje v súlade so základnými zásadami elektronizácie agendy verejnej správy, tvorby a rozvoja elektronických služieb a používateľských rozhraní a v súlade so známymi potrebami koncového používateľa,
b) umožňuje využívať prístup z pohľadu životnej situácie,
c) priorizuje elektronické služby,
d) zabezpečuje jednotný vzhľad a prezentáciu grafického používateľského rozhrania elektronickej služby, webovej stránky zobrazujúcej elektronickú službu a hlavného webového sídla,
e) zabezpečuje vytvorenie verejne prístupného aplikačného programového rozhrania pre elektronické služby, ktoré sú dostupné prostredníctvom grafického používateľského rozhrania,
f) zlepšuje kvalitu používateľskej skúsenosti koncového používateľa.

(2) Na umožnenie využívania prístupu z pohľadu životnej situácie je orgán riadenia povinný spolupracovať s iným orgánom riadenia pri vytváraní, zmene a poskytovaní elektronických služieb v rámci životnej situácie tak, aby predchádzajúce a nadväzujúce elektronické služby, ktoré koncový používateľ obvykle v rámci životnej situácie využíva, boli vytvorené a poskytované spôsobom, ktorý pre koncového používateľa vytvára plynulú používateľskú cestu. Na účely podľa prvej vety je orgán riadenia oprávnený požadovať potrebnú súčinnosť od iného orgánu riadenia a tento je povinný mu ju poskytnúť.  

(3) Orgán vedenia môže určiť, že elektronická služba je prioritnou elektronickou službou, a to na základe jej významu pre prostredie informačných technológií verejnej správy, z hľadiska početnosti jej používania alebo z iného objektívneho dôvodu. 

(4) Ak ide o prioritnú elektronickú službu, orgán riadenia je povinný predložiť zámer na vytvorenie alebo zmenu tejto služby, ktorý obsahuje podrobnosti o postupe orgánu riadenia pri elektronizácii agendy a vytváraní alebo zmene elektronickej služby, na posúdenie a schválenie orgánu vedenia. Orgán vedenia môže schváliť zámer na vytvorenie alebo zmenu služby s podmienkou, že návrh elektronickej služby alebo jej zmeny bude vytvorený ako prototyp a poskytovanie elektronickej služby bude možné až po schválení prototypu orgánom vedenia. Orgán vedenia tiež môže určiť, že prototyp elektronickej služby bude v rámci schvaľovania prezentovaný aj odbornej verejnosti, budúcim koncovým používateľom a iným osobám, ktorých spätná väzba môže byť pre orgán vedenia prínosná. 

(5) Orgán vedenia sprístupňuje zoznam prioritných elektronických služieb v centrálnom metainformačnom systéme. Orgán riadenia v rámci povinnosti podľa § 15 ods. 8 plní tieto povinnosti osobitne k aktívam, ktorými sú prioritné elektronické služby, a to najneskôr do 6 mesiacov odo dňa určenia prioritnej elektronickej služby.

(6) Na zabezpečenie jednotného vzhľadu a prezentácie je orgán riadenia povinný používať pri tvorbe a zmene grafického používateľského rozhrania elektronickej služby, webovej stránky zobrazujúcej elektronickú službu a hlavného webového sídla dizajnový manuál podľa § 24c.

(7) Orgán riadenia na účely zlepšenia kvality používateľskej skúsenosti zabezpečuje priebežný zber spätnej väzby k poskytovaným elektronickým službám od koncových používateľov a jej vyhodnocovanie najmenej raz ročne. Vyhodnotenie spätnej väzby podľa prvej vety zasiela orgán riadenia orgánu vedenia  do 31. januára za predchádzajúci kalendárny rok. Poznatky získané zo spätnej väzby orgán riadenia zohľadňuje v koncepcii rozvoja a v pláne postupu pre naplnenie požiadaviek na zlepšovanie kvality používateľskej skúsenosti (ďalej len „plán zlepšovania kvality“).

(8) Plán zlepšovania kvality slúži na zabezpečenie zlepšovania kvality používateľskej skúsenosti koncových používateľov pri používaní elektronických služieb a orgán riadenia ho uplatňuje v riadení v správe informačných technológií verejnej správy. Orgán riadenia vypracúva plán zlepšovania kvality na každý kalendárny rok a sprístupňuje ho orgánu vedenia prostredníctvom centrálneho metainformačného systému na príslušný kalendárny rok vždy do 31. mája. Orgán vedenia môže do 30 dní odo dňa sprístupnenia vyzvať orgán riadenia na odstránenie nedostatkov plánu zlepšovania kvality a určiť primeranú lehotu na ich odstránenie a orgán riadenia je povinný nedostatky v tejto lehote odstrániť. 

(9) Pri plnení povinnosti podľa § 14 ods. 5 určí orgán riadenia osobu, ktorá v oblasti zlepšovania kvality používateľskej skúsenosti informačných technológií verejnej správy zodpovedá v rámci orgánu riadenia za 
a) identifikovanie používateľských problémov informačných technológií verejnej správy a navrhuje riešenie týchto problémov,
b) vypracovanie plánu zlepšovania kvality a dohliada na jeho dodržiavanie,
c) komunikáciu s orgánom vedenia.“. 

15. V § 15 sa odsek 4  dopĺňa písmenom f), ktoré znie:
„f) predložiť zámer  na vytvorenie a prevádzkovanie mobilnej aplikácie na posúdenie a schválenie orgánu vedenia a začať s realizáciou až po jeho schválení.“.

16. V § 15 ods. 5 písm. a) sa slovo „užívateľov“ nahrádza slovami „používateľov a tieto potreby zisťuje používateľským prieskumom“.

17. § 15 sa dopĺňa odsekom 11, ktorý znie:
„(11) Správca sprístupní elektronickú službu verejnej správy alebo inú informačnú technológiu verejnej správy na používanie verejnosti až po sprístupnení informácie o elektronickej službe verejnej správy alebo informačnej technológii verejnej správy v centrálnom metainformačnom systéme verejnej správy podľa § 12 ods. 1 písm. b).“.

18. § 18 vrátane nadpisu znie:
„§ 18
Základné ustanovenia

(1) Správca je povinný udržiavať bezpečnosť informačných technológií verejnej správy s použitím najvhodnejších dostupných technológií.

(2) Správca, ktorý je prevádzkovateľom základnej služby, prijíma a realizuje vo vzťahu k informačným systémom verejnej správy v jeho správe bezpečnostné opatrenia v rozsahu a spôsobom podľa tohto zákona a všeobecne záväzných právnych predpisov vydaných na jeho vykonanie.

(3) Orgán vedenia a vládna jednotka pre riešenie kybernetických bezpečnostných incidentov30e) (ďalej len „vládna jednotka CSIRT“) môžu na webovom sídle orgánu vedenia a na webovom sídle vládnej jednotky CSIRT zverejňovať metodické usmernenia a odporúčania súvisiace s bezpečnosťou informačných technológií verejnej správy.

(4) Na účely plnenia úloh podľa § 18 až 23a môže správca informačnej technológie verejnej správy spracúvať osobné údaje v súlade s osobitným predpisom.20) Správca má pri spracúvaní osobných údajov podľa prvej vety postavenie prevádzkovateľa podľa osobitného predpisu.20a)

(5) Správcovia pri spracúvaní osobných údajov podľa odseku 4 zabezpečujú vysoký štandard bezpečnosti spracúvaných údajov podľa tohto zákona a osobitného predpisu.20b) Správcovia spracúvajú osobné údaje v súlade so zásadou minimalizácie údajov podľa osobitného predpisu20c) pri zohľadnení špecifík vykonávaných bezpečnostných opatrení. Osobné údaje na účely plnenia úloh podľa odseku 4 správcovia uchovávajú na dobu nevyhnutnú na splnenie povinností a po naplnení tohto účelu osobné údaje bezodkladne vymažú.“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 20 až 20c znejú:
„20) Nariadenie (EÚ) 2016/679.
20a) Čl. 4 ods. 7 nariadenia (EÚ) 2016/679.
20b) Čl. 32 nariadenia (EÚ) 2016/679.
20c) Čl. 5 ods. 1 písm. c) nariadenia (EÚ) 2016/679.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 22 sa vypúšťa.

19. V § 19 ods. 3 písm. e) sa pred slovo „koordináciu“ vkladá slovo „vnútornú“.

20. V § 20 sa odsek 1 dopĺňa písmenom c), ktoré znie:
„c) zabezpečí, aby zmluvný vzťah s dodávateľom informačného systému umožňoval výkon preventívnych služieb a reaktívnych služieb vládnej jednotky CSIRT.21)“.

21. V § 20 ods. 2 sa písmeno b) dopĺňa štvrtým bodom, ktorý znie:
„4. umožniť a strpieť výkon preventívnych služieb a reaktívnych služieb vládnej jednotky CSIRT.“.

22. V § 21 ods. 3 sa písmeno a) dopĺňa tretím bodom, ktorý znie:
„3. možnosť vykonávať preventívne služby a reaktívne služby vládnou jednotkou CSIRT.“.

23. V § 22 sa slová „osobitného predpisu“ nahrádzajú slovami „všeobecného predpisu o kybernetickej bezpečnosti“. 

24. V § 23 ods. 1 sa slová „s osobitným predpisom21)“ nahrádzajú slovami „so všeobecne záväzným právnym predpisom vydaným ministerstvom investícií“.

25. V § 23 odseky 3 a 4 znejú:
„(3) Orgán riadenia je povinný
a) nahlasovať kybernetický bezpečnostný incident24) vládnej jednotke CSIRT ňou určeným spôsobom bez zbytočného odkladu a podľa možností najneskôr do 24 hodín po tom, čo sa o tejto skutočnosti dozvedel alebo pri dodržaní bezpečnostných opatrení dozvedieť mohol,
b) bezodkladne riešiť kybernetický bezpečnostný incident a prijať opatrenia na zníženie rizika25) vyplývajúceho zo zraniteľnosti bezodkladne po tom, ako sa o kybernetickom bezpečnostnom incidente alebo zraniteľnosti dozvedel,
c) poskytnúť orgánu vedenia súčinnosť a spoluprácu pri plnení jeho úloh podľa § 23a a plniť pokyny orgánu vedenia pri výkone jeho oprávnení podľa § 23a,
d) zasielať najmenej jedenkrát do roka orgánu vedenia zoznam aktív podľa § 19 ods. 1 písm. c),
e) prijať alebo upraviť bezpečnostné opatrenia, ak riešenie bezpečnostného incidentu, vyhodnotenie zraniteľnosti, penetračné testovanie alebo bezpečnostný audit zistí riziko alebo hrozbu6aa) pre bezpečnosť informačnej technológie verejnej správy alebo ak bola identifikovaná a vyhodnotená jej zraniteľnosť a oznámiť vládnej jednotke CSIRT prijaté bezpečnostné opatrenia,
f) viesť evidenciu kybernetických bezpečnostných incidentov, postupov na riešenie kybernetických bezpečnostných incidentov, zasielať údaje z evidencie orgánu vedenia, 
g) určiť a zverejniť kontaktné údaje na kontaktný bod alebo primeraný počet kontaktných bodov na nahlasovanie kybernetického bezpečnostného incidentu alebo zraniteľnosti,
h) zasielať vládnej jednotke CSIRT automatizovaným spôsobom vládnou jednotkou CSIRT určené systémové informácie informačných technológií verejnej správy podľa § 19 ods. 1 písm. c) v rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom vydaným ministerstvom investícií,
i) zverejniť na svojom webovom sídle pravidlá zverejňovania zraniteľností k informačným technológiám verejnej správy v jeho správe vrátane kontaktného bodu podľa písmena g). 

(4) Povinnosti podľa odseku 3 sa nevzťahujú na orgán riadenia
a) podľa § 5 písm. f) a g) a
b) ktorý je prevádzkovateľom základnej služby aj v inom sektore alebo podsektore26) ako je podsektor informačné systémy verejnej správy.“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 24 až 26 znejú: 
„24) § 3 písm. k) zákona č. 69/2018 Z. z. v znení zákona č. 278/2021 Z. z.
25) § 3 písm. i) zákona č. 69/2018 Z. z. v znení zákona č. 278/2021 Z. z.
26) Príloha č. 1 k zákonu č. 69/2018 Z. z. v znení zákona č. 278/2021 Z. z.“.

26. Poznámky pod čiarou k odkazom 28 až 30 sa vypúšťajú.

27. Za § 23 sa vkladá § 23a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 23a
Vedenie na úseku bezpečnosti informačných technológií verejnej správy

(1) Orgán vedenia 
a) metodicky usmerňuje správcov na účely dosiahnutia a udržania bezpečnosti informačných technológii verejnej správy a zvyšuje povedomie správcov a verejnosti v oblasti kybernetickej bezpečnosti vo verejnej správe,
b) poskytuje údaje a informácie o stave kybernetickej bezpečnosti27a) v podsektore informačné systémy verejnej správy okrem informácií, ktorých zverejnenie by bolo rizikové z pohľadu bezpečnosti informačnej technológie verejnej správy,
c) na žiadosť orgánu riadenia môže vykonať bezpečnostný audit orgánu riadenia, hodnotenie zraniteľností a s tým súvisiace činnosti.

(2) Vládna jednotka CSIRT vykonáva pre všetky orgány riadenia preventívne služby a reaktívne služby podľa osobitného predpisu.27b) Vládna jednotka CSIRT tiež vykonáva riadenie riešenia kybernetických bezpečnostných incidentov a zraniteľností v pôsobnosti orgánu riadenia povinného nahlasovať kybernetické bezpečnostné incidenty podľa § 23 ods. 3 písm. a), ktoré zahŕňa najmä 
a) asistenciu,
b) metodickú činnosť,
c) spoluprácu s orgánom riadenia pri riešení kybernetického bezpečnostného incidentu, 
d) na žiadosť orgánu riadenia prevzatie časti riešenia kybernetického bezpečnostného incidentu a vydávanie pokynov, ktoré je orgán riadenia povinný plniť, ak je to nevyhnutné.

(3) Orgán vedenia prostredníctvom vládnej jednotky CSIRT
a) na žiadosť správcu vykonáva činnosti nepretržitého monitorovania informačných technológií verejnej správy v jeho správe,
b) vykonáva hodnotenie zraniteľnosti služby verejnej správy, služby vo verejnom záujme, verejnej služby a ďalších služieb informačných technológií poskytovaných prostredníctvom siete internet alebo prostredníctvom Govnetu,
c) s predchádzajúcim súhlasom správcu vykonáva pravidelné hodnotenie zraniteľnosti služby verejnej správy, služby vo verejnom záujme, verejnej služby a ďalších služieb informačných technológií poskytovaných prostredníctvom siete internet alebo prostredníctvom Govnetu, ktoré boli zistené pri neinvazívnom hodnotení zraniteľností podľa písmena b),
d) zbiera, spracúva a vyhodnocuje systémové informácie informačných technológií verejnej správy podľa § 19 ods. 1 písm. c), v rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom vydaným ministerstvom investícií a určuje periodicitu ich zberu,
e) zbiera, spracúva a vyhodnocuje systémové informácie o riadení rizík a bezpečnostných auditoch informačných technológií verejnej správy podľa § 19 ods. 1 písm. c) v rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom vydaným ministerstvom investícií a údaje z evidencie kybernetických bezpečnostných incidentov24) podľa § 23 ods. 3 písm. f), na účely predchádzania kybernetickým bezpečnostným incidentom,24) ich riešenia a obnovenia kybernetickej bezpečnosti.

(4) Osobné údaje spracúvané na účely riešenia kybernetického bezpečnostného incidentu podľa odseku 2, monitorovania informačných technológií verejnej správy v pôsobnosti správcu na jeho žiadosť a ďalších činnostiach podľa odseku 3, spracúva a uchováva vládna jednotka CSIRT po dobu nevyhnutnú na naplnenie účelov, najneskôr do ukončenia konaní súvisiacich s kybernetickým bezpečnostným incidentom alebo do ukončenia monitorovania informačných technológií verejnej správy podľa osobitnej dohody so správcom.

(5) Vládna jednotka CSIRT pri spracúvaní osobných údajov podľa odseku 4 nie je povinná
a) poskytovať dotknutým osobám informácie o opravách, výmazoch alebo obmedzení spracúvania osobných údajov,
b) zaistiť prístup dotknutých osôb k osobným údajom, a
c) opraviť alebo doplniť osobné údaje na žiadosť dotknutej osoby.
	
(6) Orgán vedenia prostredníctvom vládnej jednotky CSIRT plní úlohy koordinátora pre zverejňovanie zraniteľností informačných technológií verejnej správy. 

(7) Vládna jednotka CSIRT je oprávnená zbierať, spracúvať a vyhodnocovať systémové informácie súvisiace s výkonom činností podľa tohto zákona alebo osobitných predpisov27c) a správca je povinný jej ich poskytnúť, ak nejde o utajovanú skutočnosť.1) Postupom podľa prvej vety nie je dotknutá povinnosť ochrany informácií podľa osobitných predpisov27d) správcom, ktorý takúto informáciu poskytol, ani vládnou jednotkou CSIRT.“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 27a až 27d znejú: 
„27a) § 3 písm. h) zákona č. 69/2018 Z. z. v znení zákona č. 278/2021 Z. z.
27b) § 15 zákona č. 69/2018 Z. z.
27c) Napríklad zákon č. 69/2018 Z. z. v znení neskorších predpisov.
27d) Napríklad čl. 37 ods. 1 Protokolu (č. 4) o Štatúte Európskeho systému centrálnych bánk a Európskej centrálnej banky  (Ú. v. EÚ C 202, 7. 6. 2016) v platnom znení, § 17 až 20 Obchodného zákonníka, § 39 zákona Slovenskej národnej rady č. 323/1992 Zb. o notároch a notárskej činnosti (Notársky poriadok) v znení neskorších predpisov, § 23 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 46/1993 Z. z., § 20 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 198/1994 Z. z. v znení neskorších predpisov, zákon č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 23 zákona č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov, zákon č. 215/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov, § 24 a 25 zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 11 zákona č. 563/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov, zákon č. 45/2011 Z. z. v znení neskorších predpisov, § 10 zákona č. 324/2011 Z. z. o poštových službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, vyhláška č. 362/2018 Z. z.“.

28. V § 24 sa odsek 1 dopĺňa písmenom k), ktoré znie:
„k) štandard pre dizajnový manuál.“.

29. V § 24b ods. 7 sa slová „pre riešenie kybernetických bezpečnostných incidentov“ nahrádzajú slovom „CSIRT“.

30. Za § 24b sa vkladá § 24c, ktorý vrátane nadpisu znie: 

 „§ 24c 
Dizajnový manuál 

(1) Dizajnový manuál upravuje vzhľad a zobrazenie grafického používateľského rozhrania
elektronickej služby, webovej stránky zobrazujúcej elektronickú službu a hlavného webového sídla. 

(2) Orgán vedenia
a) zodpovedá za aktualizáciu, rozvoj a správu dizajnového manuálu, 
b) poskytuje orgánom riadenia podporu pri tvorbe grafického používateľského rozhrania elektronickej služby, webovej stránky zobrazujúcej elektronickú službu a hlavného webového sídla podľa štandardu dizajnového manuálu.
 
(3) Orgán riadenia môže vyvíjať vlastné komponenty podľa princípov dizajnového manuálu, ak ide o komponenty, ktoré nie sú ustanovené štandardmi dizajnového manuálu alebo upravovať už existujúce komponenty podľa svojej potreby na základe dohody s orgánom vedenia. 
 
(4) Ak orgán riadenia mení už existujúcu elektronickú službu určenú koncovému používateľovi, ktorý nie je orgánom riadenia a súčasťou zmeny je aj zmena grafického používateľského rozhrania, postupuje podľa štandardov dizajnového manuálu. 

(5) Pri zmene vizuálnej podoby hlavného webového sídla, ktorá spočíva najmä v zmene typografie, farby a rozloženia prvkov hlavičky, farby a rozloženia prvkov päty postupuje orgán riadenia podľa štandardov dizajnového manuálu. Povinnosť podľa prvej vety sa nevzťahuje na orgány riadenia podľa § 5 ods. 2 písm. c) a e) až h),  zdravotné poisťovne, Tlačovú agentúru Slovenskej republiky a Rozhlas a televíziu Slovenska.“.

31. V § 29 ods. 1 písm. a) sa na konci pripájajú tieto slová: „alebo 23a“.

32. [bookmark: _Ref114739400]V § 29 ods. 1 písm. b) prvom bode sa slovo „alebo“ nahrádza čiarkou a na konci sa pripájajú tieto slová: „alebo povinnosť podľa § 15 ods. 11“.

33. V § 29 ods. 1 sa písmeno c) dopĺňa tretím bodom, ktorý znie:
„3. orgánu riadenia, ktorý poruší povinnosť podľa § 13a ods. 2.“.

34. V § 29 sa za odsek 1 vkladá nový odsek 2, ktorý znie: 

„(2) Pri ukladaní pokút podľa odseku 1 sa postupuje podľa všeobecného predpisu o správnom konaní.36a)”.

Poznámka pod čiarou k odkazu 36a znie:
„36a) Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov.“.

Doterajšie odseky 2 až 5 sa označujú ako odseky 3 až 6.

35. V § 31 písm. a) sa slová „osobitného predpisu“ nahrádzajú slovami „všeobecného predpisu o kybernetickej bezpečnosti“.

36. V § 31 písm. i) sa slová „§ 14“ nahrádzajú slovami „§ 13a“.

37. V § 31 písmeno j) znie:
„j) na úseku bezpečnosti informačných technológií verejnej správy
1. podrobnosti o bezpečnosti informačných technológií verejnej správy,
2. bezpečnostné opatrenia, 
3. rozsah a spôsob prijímania a realizácie bezpečnostných opatrení v závislosti od klasifikácie informácií a od kategorizácie sietí a informačných systémov, 
4. obsah a štruktúru bezpečnostného projektu, 
5. podrobnosti o spôsobe nahlasovania zraniteľností,  
6. rozsah údajov zasielaných orgánu vedenia a vládnej jednotke CSIRT podľa § 18 až 23a,“.

38. V § 31 písm. k) sa pred slovo „spôsob“ vkladajú slová „základné zásady elektronizácie agendy verejnej správy, tvorby a rozvoja elektronických služieb a používateľských rozhraní,“.


Čl. II

Zákon č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení zákona č. 214/2014 Z. z., zákona č. 29/2015 Z. z., zákona č. 130/2015 Z. z., zákona č. 273/2015 Z. z., zákona č. 272/2016 Z. z., zákona č. 374/2016 Z. z., zákona č. 238/2017 Z. z., zákona č. 69/2018 Z. z., zákona č. 313/2018 Z. z., zákona č. 211/2019 Z. z., zákona č. 134/2020 Z. z., zákona č. 416/2020 Z. z. a zákona č. 325/2022 Z. z. sa dopĺňa takto:

1. V § 6 ods. 4 sa na konci pripája táto veta: „Správca ústredného portálu je oprávnený nesprístupniť elektronickú službu verejnej správy8aa) alebo neumožniť elektronickú komunikáciu prostredníctvom ústredného portálu, ak orgán verejnej moci nesplní povinnosť podľa osobitného predpisu.8ab)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 8ab znie:
„8ab) § 12 ods. 1 písm. b) zákona č. 95/2019 Z. z. v znení zákona č. .../2023 Z. z.“.  

2. V § 12 sa odsek 4 dopĺňa písmenom f), ktoré znie: 
„f) bezodkladne po tom, ako sa dozvie o povolení fyzickej osoby na pobyt podľa osobitného predpisu, ktorá nie je občanom Slovenskej republiky, ak ide o elektronickú schránku fyzickej osoby, ktorá nie je podnikateľom,“.



Čl. III

Zákon č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 373/2018 Z. z., zákona č. 134/2020 Z. z., zákona č. 287/2021 Z. z., zákona č. 55/2022 Z. z. a zákona č. 231/2022 Z. z. sa dopĺňa takto:

1. § 17 sa dopĺňa odsekmi 6 až 9, ktoré znejú:
„(6) Ak prevádzkovateľ základnej služby zistí, že identifikačné kritériá podľa § 18 neboli v období dvoch po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov prekročené, je povinný to oznámiť úradu do 30 dní odo dňa, kedy prekročenie zistil.

(7) Úrad vyradí základnú službu podľa § 3 písm. l) prvého bodu zo zoznamu základných služieb a jej prevádzkovateľa z registra prevádzkovateľov základných služieb
a) na základe oznámenia prevádzkovateľom tejto služby podľa odseku 6,
b) na základe oznámenia ústredného orgánu, že preukázateľne nedochádza k prekročeniu identifikačných kritérií podľa § 18 najmenej v období podľa odseku 6, alebo
c) z vlastnej iniciatívy, ak sa úrad dozvedel, že preukázateľne nedochádza k prekročeniu identifikačných kritérií podľa § 18 najmenej v období podľa odseku 6.

(8) Na oznámenie podľa odseku 7 písm. a) a b) sa primerane vzťahuje ustanovenie odseku 4.

(9) Vyradenie služby zo zoznamu základných služieb a jej prevádzkovateľa z registra prevádzkovateľov základných služieb oznámi úrad prevádzkovateľovi tejto služby prostredníctvom informačného systému kybernetickej bezpečnosti.“.

2. Alternatíva I:
V § 33 ods. 4 sa na konci pripája táto veta: „Na konanie úradu podľa predchádzajúcej vety sa vzťahuje správny poriadok.“.

Alternatíva II:
V § 33 ods. 4 sa na konci pripájajú tieto vety: „Ak postupom podľa prvej vety dôjde k zmene pôsobnosti ústredného orgánu, úrad o zmene bezodkladne informuje prostredníctvom jednotného informačného systému kybernetickej bezpečnosti ústredné orgány a vládnej jednotky CSIRT. Poskytovanie služieb vládnej jednotky CSIRT pri riešení kybernetického bezpečnostného incidentu začaté pred zmenou ústredného orgánu možno dokončiť prostredníctvom vládnej jednotky CSIRT, ktorá ich začala poskytovať.“.


Čl. IV

[bookmark: _GoBack]Tento zákon nadobúda účinnosť 1. apríla 2023. 
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